Translation from Polish

Schedule 4 to Regulation 126 issued by the Rector of the University of Silesia on 28 August 2024.

The city of Katowice, this ... day.......cccceeeveueene.

(organisational unit of the University of Silesia / name of the company cooperating with the
University of Silesia)

DECLARATION

Pursuant to s. 3(1)(5) of Regulation 126, issued by the Rector of the University of Silesia in Katowice on
28 August 2024, which pertains to the verification of individuals employed or authorised to engage in
activities involving contact with minors, | hereby declare that:

(insert name of the country)

there exists no provision for the issuance of criminality information for the purposes of professional or
voluntary activities involving contact with minors. Consequently, no certificate of current criminality
information is available, and no criminal record is maintained.

| affirm that | have not been lawfully convicted in the aforementioned country/ countries of any
criminal offenses that correspond to those specified in Chapters XIX and XXV of the Polish Criminal
Code, as well as Articles 189a and 207 of the Polish Criminal Code, and the Act of 29 July 2005 on
Counteracting Drug Addiction.

Additionally, | have not been subject to any judicial ruling or official determination indicating that |
have committed such criminal acts.

| am not required by a court order, other authorised body or statutory law to comply with the
prohibition to hold any or certain positions, to exercise any or certain professions or to engage in any
or certain activities involving contact with minors.

I am aware of the criminal liability for making a false declaration.

(signature)



* if applicable

The End of Translation



